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Quand'il tuo diavol nacque

Text by Alberto Donaudy (1880-1941)
Set by Stefano Donaudy (1879-1925), from 36 Arie di Stile Antico, #19

Quand'il tuo diavol nacque
   

When-the your devil was-born
(When your devilish mind was being born)

il mio già andava a scuola,
   

the mine already was-going to school,
(mine was already going to school,)

sicché a un'astuzia sola
il cor mai non soggiacque.
T'in ghingheri, ti buzzichi,
fai per piacermi e stuzzichi...
Ma sai cos'è l'amor? Cos'è?
È un certo non so che
che niun comanda al cor.

Se finsi un solo istante
d'assecondar tue mire,
fu per non far poltrire
un cor d'antico amante.
Nessuno mai s'attedia
giucando tal commedia.
Ma sai cos'è l'amor? Cos'è?
È un certo non so che
che niun comanda al cor.
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